
Montagehinweis für den magnetischen Duschvorhang
Installation instructions for the magnetic shower curtain 

Instructions de montage pour le rideau de  
douche magnétique

ACHTUNG! HOCHENERGIEMAGNETE!
ATTENTION! HIGH ENERGY MAGNETS! ATTENTION ! AIMANTS À HAUTE ÉNERGIE !

Quetschgefahr! 
Danger of crushing! 
Risque d'écrasement ! 

Splittergefahr
Splintering hazard  
Risque d'éclats

Explosionsgefahr! 
Explosion hazard
Risque d'explosion

Achtung Herzschrittmacher!  
Attention heart pacemakers!
Attention aux pacemakers !
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Montagehinweis für den magnetischen Duschvorhang

Bitte beachten:
Befestigung mit 2 superstarken Magneten Ø88mm. Für drinnen und draußen geeignet!
Die Gewindestangen an den gummierten Magneten sind aus verzinktem Stahl und können bei permanentem Außen-
einsatz Rost ansetzen. Beim Entfernen von der Haftfläche bitte beachten: leicht nach unten oder oben kippen, dann 
lösen sich die Magnetsysteme am Besten von der Haftfläche - nicht ziehen! 
 
Achten Sie darauf, dass der Untergrund / die Karosserie und Magnete vor dem Ansetzen sauber sind, um Ihren Lack 
nicht zu beschädigen! Schadensersatzansprüche für Folgeschäden durch unsachgemäße Benutzung werden explizit 
ausgeschlossen. 
Duschvorhang nur bei geparktem Fahrzeug ansetzen, während der Fahrt abnehmen!

Gummierte Magnete und Untergrund mit einem 
weichen Tuch reinigen.

Magnetische Duschkopf-Halterung schräg halten und 
über die untere Magnetkante ansetzen.

Duschvorhang mit den Magneten am Van befestigen - 
schräg ansetzen, Magnete langsam anziehen lassen.

Gestänge zusammenfügen und mit der Stellschraube 
fixieren

Duschvorhang mit den eingenähten Magneten an der 
Karosserie fixieren

Gestänge durch den Hohlsaum des Duschvorhangs 
fädeln. Beide flexiMags-Magnete anschrauben.

Viel Freude mit eurer Dusche! Zum abnehmen genau 
andersherum verfahren: Magnete nach unten kippen 
und abziehen.

Duschkopf durch das Fenster nach draußen führen, in 
Halterung einstecken



Installation instructions for the magnetic shower curtain

Please note:
Attachment with 2 super-strong magnets Ø88mm. Suitable for indoors and outdoors! 
The threaded rods on the rubberized magnets are made of galvanized steel and can rust if used permanently 
outdoors. When removing from the holding surface, please note: tilt slightly downwards or upwards, this is the best 
way to detach the magnet systems from the holding surface - do not pull!  
 
Make sure that the surface/bodywork and magnets are clean before attaching them so as not to damage your paint-
work! Claims for compensation for consequential damage due to improper use are explicitly excluded. 
Only attach the shower curtain when the vehicle is parked, remove it while driving!

Clean rubberized magnets and surface with a soft 
cloth.

Hold the magnetic shower head holder at an angle and 
place it over the lower magnetic edge.

Attach the shower curtain to the van with the magnets 
- position it at an angle and allow the magnets to 
tighten slowly.

Assemble the rods and fix them with the adjusting 
screw

Attach the shower curtain to the car body with the 
sewn-in magnets

Thread the rods through the hemstitch of the shower 
curtain. Screw on both flexiMags magnets.

Have fun with your shower! To remove, proceed in 
exactly the opposite way: Tilt the magnets downwards 
and pull them off.

Guide the shower head through the window to the 
outside, insert into the holder



Instructions de montage pour le rideau de douche 
magnétique

Veuillez noter :
Fixation avec 2 aimants super puissants Ø88mm. Convient pour l‘intérieur et l‘extérieur ! 
Les tiges filetées des aimants caoutchoutés sont en acier galvanisé et peuvent se rouiller en cas d‘utilisation perma-
nente à l‘extérieur. Lors de l‘enlèvement de la surface d‘adhérence, veuillez tenir compte du fait qu‘il faut légèrement 
incliner vers le bas ou vers le haut pour que les systèmes magnétiques se détachent le mieux de la surface d‘adhér-
ence - ne pas tirer !   
Veillez à ce que le support / la carrosserie et les aimants soient propres avant de les appliquer afin de ne pas endom-
mager votre peinture ! Toute demande de dommages et intérêts pour des dommages consécutifs à une utilisation 
non conforme est explicitement exclue. 
Ne poser le rideau de douche que lorsque le véhicule est garé, le retirer pendant le trajet !

Nettoyer les aimants caoutchoutés et le support 
avec un chiffon doux.

Tenir le support magnétique de la pomme de douche en 
biais et le placer au-dessus du bord inférieur de l‘aimant.

Fixer le rideau de douche au van à l‘aide des aimants - 
placer en biais, laisser les aimants s‘attirer lentement.

assembler les rampes et les fixer avec la vis de réglage

Fixer le rideau de douche à la carrosserie à l‘aide des 
aimants cousus

Enfiler la tringle dans l‘ourlet creux du rideau de dou-
che. Visser les deux aimants flexiMags.

Profitez bien de votre douche ! Pour les retirer, 
procéder exactement dans l‘autre sens : Basculer les 
aimants vers le bas et les retirer.

Faire passer la pomme de douche par la fenêtre vers 
l‘extérieur, l‘insérer dans le support


